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II
(Közlemények)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ KÖZLEMÉNYEK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8803 – Michelin/Sumitomo/JV)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 77/01)

2018. február 23-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz:

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32018M8803 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8665 – Discovery/Scripps)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 77/02)

2018. február 6-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul, 
összefüggésben a 6. cikk (2) bekezdésével. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik 
majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz:

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32018M8665 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.
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III
(Előkészítő jogi aktusok)

EURÓPAI KÖZPONTI BANK

AZ EURÓPAI KÖZPONTI BANK VÉLEMÉNYE

(2018. január 2.)

az európai vállalkozásstatisztikáról, a 184/2005/EK rendelet módosításáról, valamint tíz, 
a vállalkozásstatisztika területét szabályozó jogi aktus hatályon kívül helyezéséről szóló európai 

parlamenti és tanácsi rendelet iránti javaslatról

(CON/2018/1)

(2018/C 77/03)

Bevezetés és jogalap

2017. március 24-én az Európai Központi Bank (EKB) felkérést kapott az Európai Unió Tanácsától, hogy alkosson véle
ményt az európai vállalkozásstatisztikáról, a 184/2005/EK rendelet módosításáról, valamint tíz, a vállalkozásstatisztika 
területét szabályozó jogi aktus hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet iránti javaslat
ról (1) (a továbbiakban: a javasolt rendelet).

Az EKB véleményalkotásra szolgáló hatásköre az Európai Unió működéséről szóló szerződés 127. cikkének (4) bekezdé
sén és 282. cikkének (5) bekezdésén alapul, mivel a javasolt rendelet a fizetésimérleg-statisztikák gyűjtését érinti, amely 
a Központi Bankok Európai Rendszere és az Európai Központi Bank Alapokmányának (a továbbiakban: a KBER 
Alapokmánya) 5. cikke, valamint a 2533/98/EK tanácsi rendelet (2) 2. cikke értelmében a Központi Bankok Európai 
Rendszerének (KBER) feladata, továbbá releváns a KBER-nek a Szerződés 127. cikke (2) bekezdésének első, második és 
harmadik francia bekezdése szerinti, a monetáris politika meghatározására és végrehajtására, devizaműveletek végzésére, 
valamint a tagállamok hivatalos devizatartalékainak tartására és kezelésére vonatkozó alapvető feladata szempontjából. 
Az Európai Központi Bank eljárási szabályzata 17.5. cikkének első mondatával összhangban a Kormányzótanács fogadta 
el ezt a véleményt.

1. Általános észrevételek

1.1. Az EKB üdvözli a Bizottság azon célkitűzését, hogy tovább javítsa az európai vállalkozásstatisztika koherenciáját, 
minőségét és harmonizációját, különösen olyan alkalmas statisztikák előállítása révén, amelyek segítik 
a vállalkozásokat érintő uniós szakpolitikák kialakítását és nyomon követését, ugyanakkor a lehető legalacsonyabb 
szinten tartva e vállalkozások adatszolgáltatási terhét.

1.2. Az adatokra vonatkozó fennmaradó követelmények tervezett kezelése is kifejezetten üdvözlendő. Az EKB örömmel 
veszi tudomásul a „rövid távú statisztikák” keretében a szolgáltatási ágazatra vonatkozó információk általános elér
hetőségének javasolt javításait, különösen, mivel ezen adatok szolgáltatásának gyakorisága negyedévesről havi ala
púra fog emelkedni. E javítás a szolgáltatási ágazat növekvő jelentőségét tükrözi, amely jelenleg az euroövezeti 
bruttó hazai termék több mint kétharmadát teszi ki. Megfelelően reagál továbbá az EKB elmúlt években megfogal
mazott követelményeire (3), valamint a Gazdasági és Pénzügyi Tanács következtetéseire (4).

1.3. Az EKB javasolja, hogy az építőiparra vonatkozóan előírt adatok és azok bontásai vegyék figyelembe az Európai 
Rendszerkockázati Testület ERKT/2016/14 ajánlását (5), amely az ingatlanokkal kapcsolatos adathiány kiküszöbölé
sével foglalkozik. Így különösen megfontolandó a megkezdett építkezésekre, a befejezett építkezésekre, valamint 
a kiadatlan terület arányára vonatkozó adatok beiktatása a javasolt rendeletbe.

(1) COM(2017)  114  final.  A  javasolt  rendeletben  foglalt  intézkedések  a  javasolt  rendelet  (36)  preambulumbekezdésében  felsorolt  10 
hatályon kívül helyezendő jogi aktusban szereplő intézkedések helyébe fognak lépni.

(2) A Tanács 2533/98/EK rendelete (1998. november 23.) az Európai Központi Bank által végzett statisztikai adatgyűjtésről (HL L 318., 
1998.11.27., 8. o.).

(3) Review of the requirements in the field of General Economic Statistics (Az általános gazdaságstatisztika területére vonatkozó követel
mények felülvizsgálata), Európai Központi Bank, 2004, elérhető az EKB honlapján: www.ecb.europa.eu

(4) Az  ECOFIN  Tanács  következtetései  az  uniós  statisztikákról,  a  Tanács  2972.  ülése,  Gazdaság  és  pénzügyek,  Brüsszel,  2009. 
november 10., elérhető: www.consilium.europa.eu

(5) Az Európai Rendszerkockázati Testület ERKT/2016/14 ajánlása (2016. október 31.) az ingatlanokkal kapcsolatos adathiány kiküszö
böléséről (HL C 31., 2017.1.31., 1. o.).
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1.4. A 2533/98/EK rendelet 2. cikke felruházza az EKB-t azzal a feladattal, hogy a nemzeti központi bankok (NKB-k) 
közreműködésével az illetékes nemzeti hatóságoktól vagy közvetlenül a gazdasági szereplőktől többek között 
a fizetésimérleg-statisztikákra és a nemzetközi befektetési pozíció statisztikákra vonatkozó információkat gyűjtsön. 
Az EKB statisztikai adatszolgáltatási követelményeit az EKB/2011/23 európai központi banki iránymutatás (1) 
határozza meg.

1.5. A fizetésimérleg-statisztikák és a nemzetközi befektetési pozíció statisztikák kulcsfontosságúak a KBER Szerződés 
szerinti, az Unió monetáris politikájának meghatározására és végrehajtására, devizaműveletek végzésére, valamint 
a tagállamok hivatalos devizatartalékainak tartására és kezelésére vonatkozó alapvető feladatai ellátása szempontjá
ból. E statisztikák támogatják továbbá a külső sérülékenységek és az összekapcsoltság pénzügyi stabilitási célokból 
végzett értékelését, és felhasználásra kerülnek – az Európai Rendszerkockázati Testület (ERKT) 1092/2010/EU euró
pai parlamenti és tanácsi rendelet (2) 3. cikke szerinti feladatainak megfelelően – az ERKT „kockázati jelzőrendszeré
nek” mutatóiban, továbbá az 1176/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (3) 4. cikke szerinti makrogazda
sági egyensúlyhiányokkal kapcsolatos eljárás „eredménytáblájának” mutatóiban is. A fizetésimérleg-statisztikák és 
a nemzetközi befektetési pozíció statisztikák részét képezik a Nemzetközi Valutaalap (IMF) kibővített különleges 
adatszolgáltatási rendszerének (Special Data Dissemination Standard Plus), és azokra az euroövezet és az euroöve
zeti tagállamok által a Nemzetközi Valutaalap alapszabályának IV. cikke alapján folytatott „IV. cikk szerinti konzul
tációk” céljára is szükség van.

1.6. Az EKB megjegyzi, hogy a javasolt rendeletben szereplő egyes követelményeket, így különösen a negyedéves nem
zetközi szolgáltatáskereskedelemre vonatkozó statisztikákat jelenleg a 184/2005/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet (4) I. mellékletének 2. táblázata határozza meg, az EKB/2011/23 iránymutatás II. mellékletének 2. táblázata 
pedig azonos követelményeket rögzít. Az európai fizetésimérleg-statisztikák és nemzetközi befektetési pozíció sta
tisztikák átfogó minőségének érdekében áll, hogy az európai statisztikai rendszer (ESR), illetve a KBER által előál
lított statisztikák közötti ezen összhangot fenntartsák. Kiemelkedő jelentőséggel bír továbbá, hogy 
a fizetésimérleg-statisztikák és a nemzetközi befektetési pozíció statisztikák belső szempontból koherensek, vala
mint átfogóak maradjanak.

1.7. Továbbá, mivel e követelményeket nemzeti szinten az NKB-k által kialakított adatgyűjtési kezdeményezések részben 
kielégítik, az EKB kifejezetten üdvözli a javasolt rendelet 23. cikkét és a 2006/856/EK tanácsi határozattal (5) lét
rehozott, a monetáris, pénzügyi és fizetésimérleg-statisztikákkal foglalkozó bizottságnak szánt szerepet. Álta
lánosabban véve, az ilyen követelmények, továbbá a vállalkozásstatisztikákhoz kapcsolódó minden egyéb, az 
európai fizetésimérleg-statisztikák és a nemzetközi befektetési pozíció statisztikák összeállítását közvetlenül vagy 
közvetett módon befolyásoló (például a „globalizáció” területén felmerülő adatigények kielégítését szolgáló) követel
mény meghatározása, módosítása vagy aktualizálása során biztosítani kell a KBER és az ESR közötti szoros 
együttműködést.

1.8. Az adatokra vonatkozó előírások pontos meghatározására irányuló végrehajtási hatáskörök

A javasolt rendelet 7. cikke feljogosítja a Bizottságot, hogy a továbbítandó adatok bizonyos elemeinek részletesebb 
meghatározására vonatkozóan végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el. Ezen elemek között egyes alapvető módszer
tani aspektusok is szerepelnek, mint például a vonatkozó statisztikai egység, valamint az egyéb alkalmazandó sta
tisztikai osztályozások meghatározása. Ezzel összefüggésben mind a statisztikák felhasználói, mind összeállítói 
szempontjából fontos lesz biztosítani a nemzetközi szolgáltatáskereskedelemre vonatkozóan a javasolt rendeletben, 
illetve a 184/2005/EK rendeletben meghatározott követelmények közötti összhangot. Ezért az EKB hangsúlyozni 
kívánja a két adatsor közötti módszertani közelség és összhang fontosságát.

1.9. Végül az EKB hangsúlyozni kívánja annak fontosságát, hogy a hatáskörébe tartozó valamennyi felhatalmazáson 
alapuló, illetve végrehajtási jogi aktus tervezetéről kellő időben konzultáljanak vele az Európai Unió működéséről 
szóló szerződés 127. cikke (4) bekezdésének első francia bekezdésével és 282. cikke (5) bekezdésének 
megfelelően (6).

(1) Az Európai Központi Bank EKB/2011/23 iránymutatása (2011. december 9.)  az Európai Központi Bank külső statisztikák területén 
érvényesülő statisztikai adatszolgáltatási követelményeiről (HL L 65., 2012.3.3., 1. o.).

(2) Az Európai Parlament és a Tanács 1092/2010/EU rendelete (2010. november 24.) a pénzügyi rendszer európai uniós makroprudenci
ális felügyeletéről és az Európai Rendszerkockázati Testület létrehozásáról (HL L 331., 2010.12.15., 1. o.).

(3) Az Európai Parlament és a Tanács 1176/2011/EU rendelete (2011. november 16.) a makrogazdasági egyensúlyhiányok megelőzéséré
ről és kiigazításáról (HL L 306., 2011.11.23., 25. o.).

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 184/2005/EK rendelete (2005. január 12.) a fizetési mérleggel, a szolgáltatások nemzetközi kereske
delmével és a közvetlen külföldi befektetésekkel kapcsolatos közösségi statisztikákról (HL L 35., 2005.2.8., 23. o.).

(5) A Tanács 2006/856/EK határozata (2006. november 13.) a monetáris, pénzügyi és fizetési-mérleg statisztikákkal foglalkozó bizottság 
létrehozásáról (HL L 332., 2006.11.30., 21. o.).

(6) Részletesebben lásd például az EKB CON/2012/5 véleményének (HL C 105., 2012.4.11., 1. o.) 4. pontját; CON/2011/44 véleményé
nek (HL C 203., 2011.7.9., 3. o.) 8. pontját; és CON/2011/42 véleményének (HL C 159., 2011.5.28., 10. o.) 4. pontját.
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2. Technikai jellegű észrevételek és szövegezési javaslatok

Abban az esetben, ahol az EKB a javasolt rendelet módosítására tesz javaslatot, a technikai munkadokumentum tartal
mazza a szövegezési javaslatokat és az azokhoz fűzött magyarázatot. A technikai munkadokumentum angol nyelven 
elérhető az EKB honlapján.

Kelt Frankfurt am Mainban, 2018. január 2-án.

az EKB elnöke

Mario DRAGHI
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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2018. február 28.

(2018/C 77/04)

1 euro =

Pénznem Átváltási árfolyam

USD USA dollár 1,2214

JPY Japán yen 130,72

DKK Dán korona 7,4465

GBP Angol font 0,88415

SEK Svéd korona 10,0923

CHF Svájci frank 1,1520

ISK Izlandi korona 123,70

NOK Norvég korona 9,6153

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 25,418

HUF Magyar forint 313,93

PLN Lengyel zloty 4,1781

RON Román lej 4,6630

TRY Török líra 4,6451

AUD Ausztrál dollár 1,5637

Pénznem Átváltási árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,5608
HKD Hongkongi dollár 9,5595
NZD Új-zélandi dollár 1,6905
SGD Szingapúri dollár 1,6162
KRW Dél-Koreai won 1 320,25
ZAR Dél-Afrikai rand 14,3677
CNY Kínai renminbi 7,7285
HRK Horvát kuna 7,4505
IDR Indonéz rúpia 16 793,03
MYR Maláj ringgit 4,7930
PHP Fülöp-szigeteki peso 63,641
RUB Orosz rubel 68,7540
THB Thaiföldi baht 38,389
BRL Brazil real 3,9615
MXN Mexikói peso 22,9437
INR Indiai rúpia 79,6230

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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V

(Hirdetmények)

A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: M.8806 – Richemont/Yoox Net-a-Porter Group)

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 77/05)

1. 2018. február 23-án a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

— Compagnie financière Richemont SA (a továbbiakban: Richemont, Svájc),

— a Richemont irányítása alá tartozó RLG Italia Holding SpA (a továbbiakban: Bidco, Olaszország) és

— YOOX Net-a-Porter Group SpA (a továbbiakban: YNAP, Olaszország).

A Richemont (a Bidco vállalkozáson keresztül) az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja 
értelmében teljes irányítást szerez az YNAP felett.

Az összefonódásra a 2018. január 22-én meghirdetett nyilvános vételi ajánlat útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— a Richemont egy svájci székhelyű, luxus fogyasztási cikkek és vállalkozások bizonyos körére specializálódott holding
társaság; a Richemont a különböző részlegein (ún. „Maisons”) keresztül luxuscikkeket tervez, gyárt és forgalmaz,

— az YNAP egy olaszországi székhelyű, a Borsa Italiana SpA milánói értéktőzsde elektronikus részvénypiacán (Mercato 
Telematico Azionario) jegyzett, online luxus fogyasztásicikk-kiskereskedő.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozási számot 
minden esetben fel kell tüntetni:

M.8806 – Richemont/Yoox Net-a-Porter Group

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax: +32 22964301

Postai cím:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: M.8821 – Advent International/Circet Groupe)

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 77/06)

1. 2018. február 22-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott az Advent 
International Corporation (a továbbiakban: Advent, USA) által tervezett összefonódásról, amely szerint e vállalkozás 
részesedés vásárlása útján kizárólagos irányítást szerez az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének 
b) pontja értelmében a Circet Groupe (a továbbiakban: Circet, Franciaország) felett.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— az Advent esetében: globális szinten befektető alapokat finanszírozó, egyesült államokbeli székhelyű magántőke-
befektető,

— a Circet esetében: távközlési infrastruktúrákkal kapcsolatos szolgáltatások, valamint a Circet Réseaux leányvállalatán 
keresztül mobiltelefon-termékek forgalmazása és azokkal kapcsolatos szolgáltatások nyújtása terén tevékeny francia 
középvállalkozás.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja. A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet 
szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról szóló közleménye (2) szerint az ügyet egysze
rűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételeket az M.8821 – 
Advent International/Circet Groupe hivatkozási szám feltüntetése mellett lehet eljuttatni a Bizottsághoz faxon 
(+32 22964301), e-mailben a COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu címre vagy postai úton a következő címre:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o. (az összefonódás-ellenőrzési rendelet).
(2) HL C 366., 2013.12.14., 5. o.
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